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Roland Schweitzer Pour une continuite

Roland Schweitzer

Pour une continuite

Kontinuität

For continuity

Pourquoi avoir choisi la profession
d'architecte? Question embarrassante si
l'on songe au nombre de constructions
dont le maitre d'ceuvre porte la responsabilite

envers une societe qui s'est eloignee
progressivement de la connaissance de
l'environnement bäti, depuis le milieu du
19e siecle.

Un etre se construit gräce ä son
milieu, familial, scolaire, geographique.

Enfant, l'Alsace m'a sensibilise aux
rythmes du paysage soulignes par les
Saisons. Le milieu familial m'a, ä son tour,
enseigne d'autres rythmes, musique,
peinture. Musique et paysage ont intro-
duit la notion d'echelle, de sequence, de
communication, d'echange. Rythmes vi-
suels aussi, facilites par l'architecture de

pans de bois dont la lisibilite est evidente
et raffinee: forme et structure.

De l'exposition internationale de
1937 ä Paris, j'ai garde deux Souvenirs
essentiels: l'architecture inquietante des

pavillons de l'Allemagne et de l'U.R.S.S.
l'environnement paisible du Pavillon du
Japon.

En 1943, les hasards de la guerre
m'ont conduit en Italie oü la lumiere
revele l'architecture.

Debut hesitant ä l'Ecole des
Beaux-Arts de Strasbourg, puis venue ä

Paris, aupres d'Auguste Perret pour y
trouver un enseignement ouvert: Le
Corbusier, Mies van der Rohe, Frank Lloyd
Wright etaient au centre de nos preoccu-
pations ainsi que Breuer, plus accessible
aux jeunes etudiants avec ses maisons de
New-Canaan: pierre, bois, articulation
des espaces, contact exterieur—interieur,
intelligence et rigueur des plans.
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Begegnungsstätte Bordeaux, St-Clair, Seine-Maritime,
1970 / Foyer du Manoir, Bordeaux, St-Clair, Seine-Maritime,

1970 / Manor House Hostel, Bordeaux, St.Clair,
Seine-Maritime, 1970

oe
Erziehungsheim, Viazac, Lot, 1973 / Institut de reeduca-
tion, Viazac, Lot, 1973 / Institute of Reeducation, Viazac,
Lot, 1973
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En 1950, bourse d'etudes ä Berlin
oü un echange avec des jeunes de tous
pays me fit repousser le conservatisme
inquiet d'une Ecole dont j'appreciais
cependant le travail d'atelier avec les
anciens et la rigueur des etudes analytiques
et graphiques sur les grandes architec-
tures de l'Histoire. Elargissement des
connaissances et depart d'une culture
generale animee par des noms alors incon-
nus aux Beaux-Arts: Muthesius et le
Werkbund, Behrens, les freres Taut,
Häring, Scharoun, Gropius et Mies van der
Rohe declencherent une soif de savoir,
un besoin de comprendre le mal de
l'architecture dans notre societe.

Les expositions du Werkbund ä

Cologne et ä Stuttgart, destinees au
grand public, n'ont pu faire passer le
message L'ingenieur Maillart a realise
avant-guerre des ponts splendides qui
n'ont guere inspire nos constructeurs
pendant trente annees

La Societe des Nations a accepte
une reponse mievre au programme le
plus prestigieux du moment...

Soucieux de trouver des reponses ä
toutes ces questions, je terminais rapide-
ment mes etudes par un diplöme pour
lequel j'ai eu le privilege d'avoir comme
directeur d'etude amical Jean Prouve
dont la technique et la richesse d'äme me
confirmerent dans ma voie.

Des mes debuts dans la profession
je me suis rapproche d'autres disciplines
se preoccupant de 1'Homme et de son
devenir. J'ai entrepris egaiement une
etude systematique sur l'architecture pre-
cedant le 19e siecle, tant urbaine que
rurale.

L'amenagement de l'espace a ete,
jusqu'ä l'ere industrielle, l'acquis des so-
cietes de tradition. Cette connaissance,
transmise de generation en generation,
temoigne d'une discipline collective par
zone d'influence, et, au-delä du modele
architectural, d'une creativite genereuse
oü la maitrise des materiaux et du site
repond aux fonctions mais surtout contri-
bue ä un art de vivre. La revolution
industrielle a conduit les societes modernes
ä perdre progressivement le sens de la
tradition en tant que force regulatrice,
inventant les reglements, les normes,
dont la proliferation nous eloigne de plus
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Freiluftanlage Port-Mort, Eure, Heizraum, 1968 / Centre
de plein air, Port-Mort, Eure, chaufferie, 1968 / Open Air
Centre, Port-Mort, Eure, Heating plant, 1968

OO
Wasserreservoir, Schleithal, Bas-Rhin, 1954 / Reservoir
d'eau, Schleithal, Bas-Rhin, 1954 / Water tower,
Schleithal, Bas-Rhin, 1954

Schwimmbad, Selestat, Bas-Rhin, 1964 / Piscine, Selestat,
Bas-Rhin, 1964 / Swimming-pool, Selestat, Bas-Rhin, 1964

©©
Pfarrhaus, S6vres, Seine-et-Oise, 1963 / Maison paroissia-
le, Sevres, Seine-et-Oise, 1963 / Parish house, Sevres,
Seine-et-Oise, 1963
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en plus d'une conscience collective de
l'art de bätir.

Cette meconnaissance a longtemps
dirige une societe omnisciente qui, par le
jeu des decideurs, Oriente la conception
de l'environnement bäti, ceci malgre la
mise en garde et l'exemple d'un certain
nombre de pionniers.

Pour tenter de reprendre le
probleme ä sa base, j'ai, des 1954, travaille
avec des maitres d'ouvrage ä l'ecoute des

enfants, des adultes, des collectivites fa-
miliales dans le secteur socio-educatif
comme dans le secteur medical. Nos
realisations communes, modestes pour la
plupart, ont permis de renouer le dialogue

entre pedagogues, sociologues, edu-
cateurs, architectes, usagers.

Ces temps m'ont conduit ä interve-
nir sur un bäti existant, heritage d'un
passe avec ses apports, ses constantes (cf.
Viazac, Quiers, Bordeaux-St-Clair). Les
regles definissant les relations entre les

espaces Interieurs et les espaces
exterieurs sont constantes. Ces exemples em-
prunts d'urbanite ajoutes ä la hierarchisa-
tion des espaces refletent une connaissance

profonde des rythmes de vie, et le
detail constructif vient encore confirmer
cette maitrise.

Ce type de programme conduisit ä

inclure des bätiments contemporains,
prolongements de l'ancien tissu, en continuite

avec l'urbanisme et l'architecture

preexistants.
L'architecture etant le reflet le plus

tangible de la culture d'un pays, la crise
culturelle de notre societe depuis 150 ans
a engendre un certain nombre d'erre-
ments qui ponctuent l'indifference generale.

Je rappellerai simplement la simili-
tude des bätiments officiels des annees 30
ä Geneve, Moscou, Rome, Berlin, Paris,
alors que sur un autre plan ces memes
capitales affirmaient des ideologies diffe-
renciees.

Les progres enregistres apres la
Deuxieme Guerre mondiale etaient
tournes vers la science et la technique,
negligeant les possibles de l'Homme et de
la societe. La meconnaissance d'une
Vision globale a conduit au cumul arbitraire
de Solutions partielles.

Apres 25 ans d'activite, je reste
convaincu que seule une sensibilisation
du plus grand nombre permettra la rede-
couverte de l'architecture en France, si
l'on veut bien considerer les quelques
ceuvres valables realisees depuis le debut
de ce siecle comme des balises dans un
paysage bäti affligeant oü les constructions

ont ete concues pour une societe de
consommation.

Cette conviction est basee sur un
travail d'equipe pluridisciplinaire spontane

qui dans certains cas connait un suivi
de plus de 20 ans. Le champ d'experience
est etendu, non par le nombre, mais par

la variete des programmes allant de la
Maternite jusqu'au Centre de geriatrie en

passant par une gamme de locaux rece-
vant du public.

Architecture quotidienne, loin des

eclats, ä l'ecoute des usagers et dont l'o-
rientation majeure s'appelle continuite.
Continuite entre le passe et le present,
continuite entre l'histoire et le contemporain.

Je confirme volontiers me reconnaitre

comme un architecte de la 3e
generation du mouvement dit «moderne».
Pour aller au-delä de cette generalite, je
dirai que l'aspect quotidien de l'architecture

me parait prioritaire par rapport ä

une action d'eclat ponctuelle.
L'architecture est un fait global, in-

dissociable de l'urbanisme. Dans sa ve-
rite, eile dialogue avec l'Homme. Creee

par lui eile agit ä son tour sur son com-

©
Jugendherberge, Ile-Grande, Trebeurden, Cötes-du-Nord,
1968 / Auberge de jeunesse, Ile-Grande, Trebeurden,
Cötes-du-Nord, 1968 / Youth Hostel, Ile-Grande, Trebeurden,

Cötes-du-Nord, 1968

©
Internationales Studenten-Zentrum, Massy, Seine-et-Oise,
1962 / Centre international pour etudiants, Massy, Seine-
et-Oise, 1962 / International Students' Centre, Massy,
Seine-et-Oise, 1962

©©
Internationales Studenten-Zentrum, Massy, Seine-et-Oise,
Direktionsgebäude, 1962 / Centre international pour
etudiants, Massy, Seine-et-Oise, pavillon de direction, 1962 /
International Students' Centre, Massy, Seine-et-Oise,
1962, Director's pavilion, 1962
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portement, sur son devenir. Elle est lue ä

partir de differentes echelles de perception.

L'urbanisme du projet met en place
des relations. Le contenant amorce des

rythmes. La prise de conscience de l'e-
chelle tactile engage ä etudier les equipe-
ments, le mobilier, les materiaux et leur
texture, enfin tous les elements qui
peuvent etre percus.

Je ne crois pas que l'homme puisse
etre reduit au rang de spectateur d'un
environnement issu d'une speculation in-
tellectuelle oü la joie (permanente) et le
luxe (apparent) s'inscrivent dans un
decor devenu definitif. Cet espace anime
artificiellement est statique, fige, petrifie
(ordre ferme).

Je persevere dans le choix d'une
architecture dynamique qui appelle ou
suscite la participation, permet le dialogue

homme-environnement bäti ou naturel

(ordre ouvert).
Dans la pratique, cette volonte de-

bouche sur une ecriture dont la constante
est une discipline architecturale basee sur
un vocabulaire commun tant au niveau
de la methode que de l'organisation spa-
tiale, un peu ä la maniere des societes de
tradition qui, ä partir d'une gamme res-
treinte de materiaux et de techniques,
ont su demontrer l'adaptabilite de leurs
realisations ä des donnees fort
differentes. R. S.
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Internationales Jugenddorf in Douarnenez, Sud Knistere,
1969 / Village international de jeunes ä Douarnenez, Sud
Finistere, 1969 / International Youth Village in Douarnenez,

Sud Finistere, 1969

©-©
Ferienzentrum für Familien, Murol, Puy-de-Döme, 1970 /
Centre familial de vacances, Murol, Puy-de-Döme, 1970 /
Family Vacation Centre, Murol, Puy-de-Döme, 1970

Principaux collaborateurs des dernieres
vingt-cinq annees
(par ordre chronologique)

Charles PeyretJacques Borbey
Daniel Lombard
Claude Perron
Alain Coutris
Pierre Paycha
Luden Rouquette
Kenezevic Bozidar

Eric Dentan
Philippe Jean

Philippe Podpovitny
Dominique Chauvelot
Bruno Choisel
Alexandre Levandowsky
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o ©
Geriatrische Klinik. Versailles, 1971 /

Centre de geriatrie. Versailles, 1971 / Ge-
riatrics Centre. Versailles. 1971

© ©
Ferienzentrum für Mütter. Ballan-Mire.
Indre-et-Loire. 1977 / Centre maternel de

vacances, Ballan-Mire. Indre-et-Loire.
1977 / Mothers' Vacation Centre. Ballan-
Mire, Indre-et-Loire. 1977

©©
Ferienzentrum von Areches, Savoie, 1973
/ Centre de vacances d'Areches. Savoie.
1973 / Vacation centre in Areches. Savoie.
1973
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Roland Schweitzer Ecole d'infirmieres ä Paris

Ecole d'infirmieres ä Paris 1970/71
Cet ensemble remplace, dans un

tissu urbain compose d'ilots fermes, des
bätiments realises ä l'alignement des
deux rues.

L'acces de l'ecole partieipe au car-
refour, de meme que les jardins sur-
baisses augmentent l'espace rue. La frag-
mentation du bäti assure le retour d'angle
et correspond en plan et en coupe aux
elements majeurs du programme:
Rez-de-chaussee haut: aecueil, bureaux,
salles de cours.
Etages: 106 chambres ä 1 lit.

Le jeu des percements permet une
deuxieme lecture du programme:
• vitrage en imposte pour les sanitaires
et laverie
• vitrage total pour les salles d'aetivites
et salons d'etage
• baies verticales pour les chambres
• faille vitree sur degagement entre deux
volumes

Structure beton, remplissage exterieur

et interieur en brique apparente.
La terrasse est accessible, protegee

cöte rue par un ecran en beton.
La cour interieure a ete surbaissee

d'un niveau, son perimetre etant con-
firme par une galerie de niveau avec
l'Höpital attenant et un patio.

Gesamtansicht von Süden / Vue d'ensemble du sud /
Overall view from the south

Situationsplan / Plan de Situation / Site plan
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Roland Schweitzer Ecole d'infirmieres ä Paris
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Krankenschwesternschule
in Paris (1970/71)
In einem städtischen Gewebe, das

sich aus geschlossenen Häuserblöcken
zusammenfügt, ersetzt dieser Bau die
Gebäude, die die beiden anliegenden
Strassen abgrenzten.

Der Zugang zur Schule gehört
ebenso zur Kreuzung wie die niedrigen
Gärten, die den Raum der Strasse erweitern.

Die Fragmentation des Gebäudes
entspringt einer regelmässigen
Winkelstruktur und entspricht sowohl im
Grundriss als auch im Schnitt den
Hauptelementen des Programms.
Hochparterre: Empfang, Büros, Unterrichtsräume.

Übrige Etagen: 106 Einbettzimmer.

Das Spiel der Durchbrüche erlaubt
eine zweite Betrachtung des Projekts:
- verglaste Lüftungsflügel für Toiletten

und Waschräume

- flächige Verglasung der Arbeits- und
Aufenthaltsräume

- vertikale Fensterbuchten für die
Schlafzimmer

- verglaste Zäsuren zwischen den
Volumen.

Betonstrukturen, Füllung aussen
und innen mit sichtbaren Backsteinen.
Die Terrasse ist zugänglich, sie ist gegen
die Strasse durch eine Betonwand
abgeschirmt.

Der Innenhof ist um eine Etage
nach unten verlegt. Sein Rand ist
markiert durch eine Galerie auf der Höhe des

angrenzenden Spitals und durch einen
Patio.

©
Grundriss Hofgeschoss / Plan du rez-de-chaussee bas /

Courtyard level

Grundriss Erdgeschoss / Plan du rez-de-chaussee haut /
Ground-floor

0
Grundriss Normalgeschoss / Plan d'un etage typique /
Typical floor-plan
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Ansicht von Westen / Vue de l'ouest View from the west

Ansicht von Südosten I Vue du sud-est / View from southeast

©-©
Fassadenausschnitte Detail des fa^ades / Facade sections

Der abgesenkte Innenhof / La cour interieure en contrebas
Sunken interior courtyard

Werk. Bauen+Wohnen Nr. 6 1981

SB



Roland Schweitzer Institut medico-professionnel
ä Lavaur (Tarn), 1969

Institut medico-professionnel
ä Lavaur (Tarn) 1969
Cet etablissement est destine ä l'e-

ducation generale et ä la formation
professionnelle d'adolescents de 13 ä 18 ans,
filles et gargons, atteints de troubles psy-
chomoteurs ou d'infirmite motrice. II dis-
pense, en plus de l'enseignement,
l'ensemble des soins necessaires ä la reeduca-
tion et dispose ä cet effet de locaux et
d'installations specialises.

L'institut est implante dans une
vaste propriete au nord de Lavaur. Le
domaine comportait des bois, des prairies
et des terres de labour, autour de
bätiments agricoles et d'habitations, et un
parc d'agrement. Appuye sur les
constructions anciennes, l'institut a ete realise
dans le parc.

La presence d'un manoir du 18e
siecle et de ses communs marque le point
de depart du tissu dont la composition est
diversifiee en fonction des elements ma-
jeurs du programme:
1. Administration — Manoir
2. Enseignement professionnel - Communs

3. Enseignement general
4. Soins
5. Services generaux

Les elements 2 ä 5 forment le centre

du village avec sa place
6. 5 unites d'hebergement autonomes,

avec leur sejour, salle ä manger, loge-
ment d'une famille d'educateurs

7. Logements de fonction realises dans
une grange.

Cette diversification a conduit ä de-
finir un vocabulaire architectural pour
organiser l'espace global en une multi-
tude de lieux differencies et aisement
identifiables, lieux interieurs, lieux
exterieurs, dont la hierarchisation contribue ä

l'animation dans un certain ordre.
Differentes echelles de perception:

Conscience de l'enceinte du village, puis
mise en Situation des espaces collectifs,
semi-collectifs, semi-prives et, enfin,
prives.

Moyens:
• differenciation en hauteur dans un
ordre croissant:

passages couverts
hebergement et halls de distribution
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salle de classe et de soins
salle centrale polyvalente
• differenciation par les materiaux appa-
rents qui sont utilises indifferemment en
exterieur et en interieur:
brique, beton, bois lamelle, menuiserie
bois, revetement de sol en gres flamme

• alternance des planchers terrasses
realises en bois ou en beton
• utilisation d'elements rappels tels que
gargouilles, bacs ä galets, bancs circu-
laires, espaces plantes sureleves, murs
bahuts en brique
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Roland Schweitzer Institut medico-professionnel
ä Lavaur (Tarn), 1969

Institut für medizinisch betreute
Berufsausbildung in Lavaur (Tarn)
(1969)
Dieses Institut ist bestimmt für die

allgemeine und berufliche Ausbildung
von Jugendlichen zwischen 13 und 18

Jahren, Mädchen und Knaben, die unter
psychomotorischen und motorischen
Störungen leiden. Es gewährt neben dem
Unterricht alle zur Reintegration
notwendigen Behandlungen und verfügt zu
diesem Zweck über spezielle Räume und
Einrichtungen.

Das Institut ist auf einem
ausgedehnten Besitz im Norden von Lavaur
angesiedelt. Das Gut umfasst Waldungen,

Wiesen und Ackerland und um die
landwirtschaftlichen Gebäude und
Wohnhäuser einen gepflegten Park. Nahe

dieser alten Bauten ist das Institut im
Park errichtet worden.

Das Vorhandensein eines Schlösschens

aus dem 18. Jahrhundert mit
seinen Nebengebäuden bildet den
Ausgangspunkt für eine Struktur, deren
Zusammensetzung von den wichtigsten
Punkten des Programms bestimmt wird:
1. Verwaltung - im Schloss
2. berufliche Ausbildung - in den

Nebengebäuden
3. Allgemeinbildung
4. Pflege
5. Betriebsräume

Die Elemente 2

Kern des Dorfes und
Platz
6. fünf autonome Wohneinheiten mit ei¬

genem Wohn- und Essraum und Wohnung

für eine Erzieherfamilie
7. Dienstwohnungen, die in einer Scheune

eingerichtet sind
Verschiedene Stufen der Wahrnehmung:

Bewusstsein der äusseren Umgrenzung
des Dorfes, dann Erkennen der kollektiven,

halbkollektiven, halbprivaten und

privaten Räume

O
Situationsplan / Plan de Situation / Site plan

Hof mit Wasserbecken / Cour avec plan d'eau / Courtyard
with pool

0
Axonometrie der Gesamtanlage / Axonometrie de
l'ensemble des bätiments / Axonometry

bis 5 bilden den

umgrenzen einen
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Roland Schweitzer Institut medico-professionnel
ä Lavaur (Tarn), T969
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Mittel:
- Unterscheidung in der Höhe

in folgender Ordnung:
gedeckte Passagen, Wohntrakt

und Essräume, Unter-
ichts- und Pflegeräume,
zentrale Mehrzweckhalle

- Unterscheidung durch die
gewählten Materialien, die
ohne Unterschied innen
und aussen verwendet worden

sind: Backstein, Beton,
Holzlamellen, Holzwerk
und strukturierter
Sandsteinboden

- Abwechslung bei den
Terrassenböden, die entweder
in Holz oder in Beton
gearbeitet sind

- Wiederholung von Motiven
wie Wasserspeier, Trögen
aus Kieselsteinen, kreisförmigen

Bänken, höher
gelegenen, bepflanzten
Flächen, muldenförmigen
Mauern aus Backstein.

Hof. im Hintergrund Mehrzweckhalle / La
cour, ä l'arriere-plan la salle polyvalente /
Courtyard and multipurpose hall

©
Gedeckte Verbindung / Passage couvert /
Connecting corridor with roof

«Dorfplatz» / «Place du village» / "Village
Square"

Mehrzwecksaal / Salle polyvalente /
Multipurpose hall

Gedeckte Verbindungen / Passages cou-
verts / Connecting corridors with roofs

Heizzentrale / Chaufferie / Heating plant

9
Blick aus dem Unterrichtstrakt / Vue
depuis les bätiments d'enseignement / View
from the school wing

©
Waschräume / Bloc sanitaire / Lavatories

©
Rollstuhlgangige Toilette / Toilettes pour
handicapes / Toilets (accessible to wheel-
chairs)
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Roland Schweitzer Institut medico-professionnel
ä Lavaur (Tarn), 1969
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Roland Schweitzer Centre de vacances pour preadolescents
Le Four (Limousin), 1972

Centre de vacances pour preadolescents

Le Four (Limousin), 1972
Le programme et l'implantation

ont ete etudies avec des pedagogues. Le
plan-masse s'insere dans la foret, la salle
de sejour formant lien avec le pre voisin,
espace tangible entretenu par l'homme.

D'une part la foret accueillante
mais aussi inquietante, de l'autre le pre
rassurant aux contours calmes. Entre les
bätiments la place de village securisante,
lieu de rencontre de la collectivite.

Le sol naturel de la foret a ete
preserve par l'utilisation de pilotis en bois
fondes ponctuellement, evitant l'agres-
sion des engins mecanises sur un territoire

dont l'equilibre etait un des criteres
majeurs du projet pedagogique.

Preservation de ce fait de la couche
d'humus, de la fiore, milieu d'observa-
tion.

En Opposition avec la legerere des
structures deux elements de la composi¬

tion ont ete realises en moellons de pays:
des salles de reunion au sud-ouest, un
groupe sanitaire ä l'angle nord-est.

Le Centre comporte par ailleurs
deux unites d'hebergement (19 chambres
ä 4 lits), un groupe de chambres pour le
personnel, des salles de jeux, une cuisine
collective.

Le sol des galeries, concues pour
des activites en contact avec la cour
centrale, est realise en caillebotis bois, con-
firmant la differenciation entre espaces
fermes et espaces ouverts.

Presence du bois, de la pierre,
seule exception dans le traitement de la
peau exterieure: les portes de chambres
peintes en bleu fonce.

Ferienzentrum für Jugendliche,
Le Four (Limousin), 1972
Das Programm und seine Ausführung

wurde mit Pädagogen erarbeitet.
Die Anlage fügt sich in den Wald ein, der
Aufenthaltsraum bildet eine Verbindung
zur benachbarten Wiese, zu einem
zugänglichen Raum, der von Menschen
unterhalten wird. Auf der einen Seite der
einladende, aber auch beunruhigende
Wald, auf der anderen Seite die Ruhe
ausstrahlende Wiese, zwischen den
Gebäuden der sichere Dorfplatz, ein Ort der
Begegnung und der Gemeinsamkeit.

Der natürliche Waldboden wurde
geschützt durch einzeln eingelassene
Holzpfähle, wodurch eine Zerstörung
des Bodens durch Maschinen verhindert
wurde, auf einem Gebiet, dessen natürliche

Ausgewogenheit eines der wichtigsten

Kriterien des pädagogischen
Projekts war. Deshalb Wahrung der Humus-

XV
.:¦ : .TT'TT fü -

noorcow

irrr :'

*- -.-

« h I '

-i.M

X

v
L>«^

; '.-

tf

5 v 2

v.,'^. ~k- <rr- \r r.r .v''-v/ '.' '¦¦. -

Axonometrie der Gesamtanlage
Axonometrie de l'ensemble des bätiments
Axonometry

1 Hauptzugang / Entree principale /
Main entrance

2 Dienstzugang / Entree de Service / Service

entrance
3 Hof/Cour/Courtyard
4 Verwaltung / Administration / Administration

5 Essraum / Refectoire / Dining-hall
6 Aufenthalts- und Spielraum/Salle de

sejour et de jeu / Lounge and playroom
7 Wohngruppe 1 / Bätiment d'habitation

1 / Suite of rooms: groupe 1

8 Wohngruppe 2/Bätiment d'habitation
2 / Suite of rooms: group 2

9 Sanitärblock / Bloc sanitaire / Sanitary
building block

10 Personal / Salle du personnel / Staff
11 Wäscherei / Buanderie / Laundry
12 Gedeckter Unterstand / Abri couvert /

Shelter with roof

Werk, Bauen+Wohnen Nr. 6/1981



Roland Schweitzer Centre de vacances pour preadolescents
Le Four (Limousin). 1972
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Schicht und der Flora. Im Gegensatz zu
den lockeren Strukturen sind zwei
Elemente aus den massiven Steinen der
Gegend gebaut, die Versammlungsräume
im Südwesten und die sanitären Anlagen
im Nordostflügel.

Das Zentrum umfasst zwei
Wohneinheiten (19 Vierbettzimmer), eine
Anzahl von Personalräumen, Spielräume
und eine Gemeinschaftsküche. Der
Boden der Galerie, die für Aktivitäten in
Verbindung mit dem zentralen Hof
vorgesehen ist, ist aus Holzelementen gefertigt,

wodurch die Unterscheidung
zwischen geschlossenem und offenem Raum
betont wird.

Verwendung von Holz und Stein,
einzige Ausnahme bei der Behandlung
der Oberfläche der Aussenwande bilden
die Zimmertüren, sie sind dunkelblau
gestrichen.

Blick vom Hof in den Essraum / Vue de la cour vers le j
refectoire / View from the courtyard into the dining-hall

Ansicht Zimmerflügel / Vue de l'aile d'habitation / Wing
with rooms
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Roland Schweitzer Centre de vacances pour preadolescents
Le Four (Limousin), 1972
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Offene Galerie / Galerie ouverte / Open gallery

:"

,„v*

Ansicht Zimmerflügel / Vue de l'aile d'habitation / Wing
with rooms

Aufgang auf Galerie. Nordostseite / Acces ä la galerie, cöte
nord-est / Access to the gallery, north-eastern side

Blick vom Essraum in den Hof / Vue de la cour depuis le
refectoire / View from the dining-hall into the courtyard

Offener Zugang zu den Zimmern / Acces aux pieces / Open
way of access to the rooms
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Roland Schweitzer Institut Sainte-Clotilde ä Paris,
1976-1978

Institut Sainte-Clotilde ä Paris,
1976-1978
Collaborateur: Philippe Jean
Cette realisation s'insere dans le

plan d'amenagement de l'ilot Reuilly-Pic-
pus (14 ha). Le terrain de 2,5 ha com-
porte un espace vert protege.

Le programme comprend 5 parties:
• Centre d'enseignement secondaire
mixte pour 900 eleves

• Foyer
• Chapelle - Salle polyvalente
• Salles de sport
• Cours, terrains de jeux, espaces verts.

Le parti general consiste ä differen-
cier les divers espaces bätis en plan,
elevation et materiaux tout en creant un
ensemble coherent compose d'espaces di-
versifies, hierarchises permettant une in-
terpenetration des constructions et des

espaces verts.
L'utilisation de volumes semi-en-

terres et de mouvements de terre a permis

la simplification du rez-de-chaussee,
offrant des perspectives traversantes entre

la rue de Reuilly et le parc. A l'ancien
mur de clöture formant barriere s'est
substituee une volonte d'ouverture
visuelle. L'institut anime la trame urbaine.
• Le Centre d'enseignement (rez-de-
chaussee, 3 etages + 4e etage partiel avec
terrasses accessibles) est realise en structure

beton avec en facade une resille qui
neutralise la repetitivite de la trame,
alors imposee, de 1,80 m. Les noyaux
interieurs des deux bätiments sont en
brique apparente.
• Le foyer comporte au rez-de-chaussee
un grand hall d'exposition et d'activites,
puis deux niveaux de chambres, au 3e

etage un promenoir et, enfin, au 4e etage
le logement des sceurs. Construction
beton, remplissage brique apparente.
• La chapelle-salle polyvalente se trouve
au centre de la composition, dans un
boqueteau protege par une enceinte bois
qui marque cette zone calme.

Une architecture de bois a ete rete-
nue pour confirmer la volonte d'integra-
tion ä l'espace vert environnant, histori-
quement le point central de l'institut.
• Les salles de sports ont ete enterrees
d'un niveau afin de diminuer l'importance

de leur masse par rapport aux
autres bätiments et pour tenir compte de

R>s
¦"1

-¦V
V

-nT13
rI

R
jHß —

>r _J

¦ d**

-

MF:

*Lj:~~~~/f~-

X

^«s*.*.
^

:

,;.•
-. r*i

l'espace vert classe. Structure: beton
apparent. Couverture: panneaux et ossa-
tures metalliques.
• Les espaces verts ont ete longuement
discutes pour prendre en compte les
criteres de cette importante collectivite:
• espaces scolaires, semi-prives, prives
• espaces calmes, espaces bruyants
• espaces verts proteges
Une hierarchisation progressive a permis
de concevoir des espaces verts ä proxi-
mite des bätiments, des allees, puis vers
Fest des terrains de jeux.

Un groupe sanitaire en plein air
vient completer ces equipements avec
une couverture par dalle Champignon et
une enceinte par panneaux legers.
Delimitation et animation des espaces par
clötures hautes et basses, haies, bancs, che-
minements, bois sureleves, terrain de

jeux equipes.

Situationsplan / Plan de Situation / Site plan

0
Situationsplan
Plan de Situation
Site plan
1 Schwesternhaus / Logements des soeurs / Sisterhood

House
2 Schule / Ecole / School
3 Turnhalle / Gymnase / Gymnasium
4 Mehrzwecksaal / Salle polyvalente / Multipurpose hall

Gesamtansicht / Vue d'ensemble / Overall view
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Roland Schweitzer Institut Sainte-Clotilde ä Paris,
1976-1978

Das Institut Sainte-Clotilde
in Paris (1976/78)
Dieses Projekt fügt sich in einen

Plan zur Gestaltung der Zone von Reuil-
ly-Picpus (14 ha) ein.

In dem Terrain von 2,5 ha liegt eine
geschützte Grünfläche. Das Programm
umfasst fünf Teile:
- Unterrichtsgebäude für eine gemischte

Mittelschule für 900 Schüler

- Heim
- Kapelle - Mehrzweckhalle

- Sporthallen
- Höfe, Sportanlagen, Grünflächen

Das Hauptanliegen besteht darin,
die verschiedenen Gebäude in der Anlage,

der Errichtung und dem Material
unterschiedlich zu gestalten und also
verschiedene, mehr oder weniger wichtige
Räume zu einem kohärenten Ganzen
zusammenzufügen, so dass Gebäude und
Grünflächen ineinandergreifen.

Die Schaffung von Räumen in
einem Tiefparterre und die Ausnützung
der Unebenheiten des Geländes hat eine
Entlastung des Erdgeschosses ermöglicht,

so dass es möglich ist, einen Durchblick

von der Rue de Reuilly auf den
Park freizulassen. Die alte Umfassungsmauer,

die eine Abschrankung bildete,
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Roland Schweitzer Institut Sainte-Clotilde ä Paris,
1976-1978

wurde aus dem Wunsch nach offenem
Durchblick beseitigt. Das Institut belebt
das Stadtbild.

- Der Unterrichtstrakt (er umfasst das

Erdgeschoss, drei Stockwerke, Teile
des vierten Stockes mit begehbaren
Terrassen) ist in einer Betonstruktur
ausgeführt, wobei an der Fassade auf
1,80 m Höhe eine netzartige
Strukturierung die Eintönigkeit der sich
wiederholenden Elemente aufhebt. Die
Innenkerne der beiden Gebäude sind
mit frei liegenden Backsteinen
konstruiert.

- Das Heim besteht aus dem
Erdgeschoss, einer grossen Halle für Ausstellungen

und andere Aktivitäten, dann
zwei Etagen mit Schlafzimmern, der
Wandelhalle im dritten Stock und im
vierten Stock endlich den Räumen der
Schwestern. Betonkonstruktion,
Füllung aus Sichtbackstein.

- Der Mehrzwecksaal der Kapelle befindet

sich im Zentrum der Anlage, in
einer Waldung, die durch eine
Holzumzäunung, welche diesen Ort der
Stille abschirmt, abgegrenzt ist.
Eine Architektur des Holzes soll den
Willen nach Integration in die
umgebenden Grünflächen bei diesem
geschichtlichen Mittelpunkt des Instituts
bekräftigen.

- Die Sporthallen sind um die Höhe
eines Stockwerkes in die Erde versenkt,
damit ihr Umfang im Verhältnis zu den
anderen Gebäuden nicht zu gewichtig
wirkt und damit sie sich in die Grünflächen

einfügen. Struktur: Sichtbeton -
Dach: Platten und Stahlgerippe.

Ansicht Schultrakt von Süden / Bätiments scolaires: vue du
sud / View of the school wing from the south

0
Mehrzwecksaal Salle polyvalente / Multipurpose hall

Querschnitt / Coupe transversale / Cross section

©
Südwestfassade / Facade sud-ouest / South-western facade

Turnhalle / Gymnase / Gymnasium

Innenansicht Labor / Vue interieure d'un laboratoire /
Laboratory interior
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